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See the notice on TED website

409580-2026 - Konkursas
Vokietija – Eismo įrangos inžinerinio projektavimo paslaugos – Planungsleistungen von 
Verkehrsanlagen (807+808+823)
OJ S 113/2026 15/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Dortmunder Stadtwerke AG
E. paštas: k.schroeder@dsw21.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Planungsleistungen von Verkehrsanlagen (807+808+823)
Aprašymas: Planungsleistung für die Erneuerung der vorgezogenen Abzweiganlage BWD 
01+02 einschl. Gleiserneuerung von insgesamt ca. 570m im Bereich der 
Straßenbahnhaltestelle Dorstfeld Betriebshof.
Procedūros identifikatorius: 922f3412-3785-4196-8c66-b3f938dc1dfc
Vidaus identifikatorius: 3661350
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71322500 Eismo įrangos inžinerinio projektavimo 
paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dorstfelder Hellweg  
Miestas: Dortmund
Pašto kodas: 44149
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXPSYDFDQR6# 1. Der Auftraggeber ist 
Sektorenauftraggeber gemäß § 98 Nr. 4 GWB. Der ausgeschriebene und zu vergebene 
Auftrag steht in Zusammenhang mit Tätigkeiten auf dem Gebiet des Verkehrs 
(Sektorentätigkeit nach § 1 Abs. 1 SektVO) nach Nr. 4 der Anlage zu § 98 Nr. 4 GWB. Der 
Auftraggeber führt ein Verhandlungsverfahren mit vorgeschaltetem Teilnahmewettbewerb 
nach den Vorschriften des 4. Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB), 
der Sektorenverordnung (SektVO) durch. 2. Die Teilnahmeantragsunterlagen sind unter dem 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/409580-2026
mailto:k.schroeder@dsw21.de
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angegebenen Link downloadbar. Die Teilnahmeanträge sind bis zu der unter Abschnitt IV.2.2) 
genannten Frist über den Vergabemarktplatz digital einzureichen. 3. Bei fremdsprachigen 
Bescheinigungen ist eine Übersetzung auf Kosten des Bewerbers beizufügen. 4. Eine 
Erstattung von Kosten/Aufwendungen oder Vergütung für die Erstellung von 
Teilnahmeanträgen oder Angeboten sowie die Teilnahme an dem Verhandlungsverfahren im 
Übrigen durch die Auftraggeberin findet nicht statt. 5. Der Auftraggeber sieht aus technischen 
und wirtschaftlichen Gründen (§ 97 Abs. 3 S. 3 GWB) von der Aufteilung des Auftrages in 
Teillose ab. 6. Es wird darauf hingewiesen, dass sowohl im gesamten Vergabeverfahren als 
auch während der gesamten Vertragsabwicklungsdauer als Vertragssprache ausschließlich 
die deutsche Sprache zur Anwendung kommt. 7. Auskunftsersuchen der interessierten 
Unternehmen/Bewerber zum Teilnahmewettbewerb sind ausschließlich über die 
Kommunikationsfunktion des Vergabemarktplatzes zu richten. Telefonische Auskünfte werden 
nicht erteilt.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Es gelten die 
zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Sukčiavimas: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 
und 124 GWB.
Korupcija: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 
124 GWB.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Nemokumas: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 
und 124 GWB.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Sustabdyta verslo veikla: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß 
§§ 123 und 124 GWB.
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Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Sunkus profesinis nusižengimas: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 
und 124 GWB.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Es gelten die 
zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Es gelten die 
zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Planungsleistungen von Verkehrsanlagen (807+808+823)
Aprašymas: Der Auftragnehmer erbringt die Fachplanung für Verkehrsanlagen gemäß HOAI § 
47 i. V. m. Anlage 13 für die Leistungsphasen 1 bis 3 sowie Leistungsphase 5. Die 
Leistungsphase 4 ist nicht Bestandteil dieser Ausschreibung. Die Planung des 
Auftragnehmers umfasst die vollständige Erneuerung der Abzweig- und Gleisanlage 
einschließlich: - geometrischer Anpassungen im Bestand - Berücksichtigung der vom 
Auftraggeber bereitgestellten Vorunter- lagen und Vorgaben zur konstruktiven Ausarbeitung 
der Gleisan- lagen und Abzweiganlage (bestehend aus 2 Weichen und Kreuzung) - 
Berücksichtigung angrenzender Oberflächen und Entwässerung
Vidaus identifikatorius: 3661350

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71322500 Eismo įrangos inžinerinio projektavimo 
paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dorstfelder Hellweg  
Miestas: Dortmund
Pašto kodas: 44149
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Im Rahmen der Einreichung des Teilnahmeantrages sind 
sämtliche der nachfolgend genannten Nachweise, Erklärungen und Angaben (Unterlagen) 
beizubringen. Für die Erstellung und Einreichung des Angebots müssen die von der 
Vergabestelle zur Verfügung gestellten Formulare verwendet werden, die in der Unterlage 
zum Teilnahmewettbewerb auf der angegebenen Internetplattform unentgeltlich und 
uneingeschränkt zur Verfügung gestellt werden. Die Vordrucke sowie die geforderten 
Unterlagen müssen dem Teilnahmeantrag vollständig beigefügt werden. Sämtliche Unterlagen 
sind elektronisch einzureichen; geforderte Unterschriften sind eigenhändig zu leisten. Im Falle 
einer Bewerbergemeinschaft sind sämtliche unter Punkt 1 bis 11 aufgeführten Unterlagen 
jeweils von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Die nachfolgend 
aufgeführten Unterlagen können für die Bewerbergemeinschaft insgesamt vorgelegt werden. 
1) Erklärung der Bewerber-/Bietergemeinschaft Die Erklärung ist durch die Abgabe des 
Formulars I "Eigenerklärung zur Erklärung der Bewerber-/Bietergemeinschaft" Formular I zu 
erbringen, das den Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 2) Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit des Bewerbers bzw. der Bewerbergemeinschaftsmitglieder. Die Erklärung ist 
durch die Abgabe des Formulars II "Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit des Bewerbers bzw. 
der Bewerbergemeinschaftsmitglieder" Formular II zu erbringen, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 3) Erklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG Hierzu ist die 
Anlage 11a, Formular III "Erklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG zu verwenden, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 4) Eigenerklärung zum Unternehmen mit Hauptsitz 
des Unternehmens, Gründungsjahr, Gesellschaft/ggf. Konzernzugehörigkeit, Standort, von 
den der Auftraggeber betreut werden soll incl. Beschäftigtenzahl gesamt, Vollzeitbeschäftigte, 
Teilzeitbeschäftigte, Auszubildende, davon tätig für den Bereich Planungsleistungen von 
Verkehrsanlagen nach BOStrab Die Erklärung ist durch die Abgabe des Formulars IV 
"Eigenerklärung zum Unternehmen" Formular IV zu erbringen, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 5) Eigenerklärung, dass der Bewerber eine 
Betriebshaftpflichtver-sicherung mit Mindestdeckungssummen in Höhe von 5 Mio. EUR für 
Personenschäden, 5 Mio. EUR für Sachschäden und 5 Mio. EUR für Vermögensschäden hat 
bzw. im Auftragsfall unverzüglich abschließen wird. Die Erklärung ist durch die Abgabe des 
Formulars V "Erklärung zu der Betriebshaftpflichtversicherung" Formular V zu erbringen, das 
den Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 6) Erklärung über den Gesamtumsatz in den 
letzten 3 Jahre über den Umsatz im Bereich Planungsleistungen von Verkehrsanlagen nach 
BOStrab während desselben Zeitraumes. Hierzu ist die Formular VI "Erklärung zu den 
vergleichbaren Umsätzen den Ausschreibungs-unterlagen beigefügt. 7) Für die Angabe der 
Unternehmensreferenzen ist das Formular Formular XIII "Unternehmensreferenzen im Bereich 
Planungsleistungen von Verkehrsanlagen nach BOStrab" zu verwenden, das der Unterlage 
zum Teilnahmewettbewerb beigefügt ist. Das Formular ist von jedem Bewerber auszufüllen. 
Bei Bewerber- gemeinschaften kann dieses von jedem Mitglied oder von der 
Bewerbergemeinschaft als solche ausgefüllt werden. Das Formular ist zudem auch von 
Subunternehmen auszufüllen, auf deren technische Leistungsfähigkeit sich der Bewerber 
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beruft (Eignungsleihe). Hierzu ist das Formular VII zu verwenden, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. Es sind mindestens drei Referenzen aus den letzten 
fünf Jahren anzugeben, andernfalls erfolgt ein Ausschluss. 8) Verzeichnis der 
Unterauftragnehmer Leistungen Hierzu ist das Formular XIV " Verzeichnis der 
Unterauftragnehmer Leistungen" zu verwenden, das den Ausschreibungsunterlagen beigefügt 
ist. 9) Technische Ausrüstung. Hierzu ist das Formular XV " Eignungsleihe 
Verpflichtungserklärung des Dritten zur Eignungsleihe" zu verwenden, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 10) Vertraulichkeitsvereinbarung Für die Abgabe der 
Vertraulichkeitsvereinbarung reichen Sie bitte das von Ihnen unterschriebene Dokument 
(Anlage C Vertraulichkeitsvereinbarung) im Rahmen des Teilnahmeantrages ein. 11) 
Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 des 
Rates vom 8. April 2022 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 22 der Verordnung (EU) 2023/1214 
des Rates vom 23. Juni 2023 Hierzu ist die "Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k " zu 
verwenden, das den Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 12) Ein aktueller 
Handelsregisterauszug ist mit den Teilnahme-unterlagen einzureichen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Der Zuschlag erfolgt auf das wirtschaftlichste Angebot
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Eilės tvarka pagal svarbą
Skyrimo kriterijus: skaičius: 1

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDFDQR6/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Vergabemarktplatz NRW
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDFDQR6
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 06/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Gemäß der gesetzlichen Regelungen können fehlende Nachweise und 
Unterlagen durch die Vergabestelle nachgefordert werden.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQR6
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Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Entsprechend der Ausschreibungsunterlagen (LV) in 
Verbindung mit der HOAI
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: Entsprechend der HOAI

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacija apie peržiūros terminus: Gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB muss ein 
Nachprüfungsantrag spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, eingelegt werden. Nach Ablauf dieser Frist 
ist der Antrag unzulässig.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Dortmunder Stadtwerke 
AG
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Dortmunder Stadtwerke AG

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Dortmunder Stadtwerke AG
Registracijos numeris: HRB 2391
Pašto adresas: Deggingstraße 40
Miestas: Dortmund
Pašto kodas: 44141
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabestelle
E. paštas: k.schroeder@dsw21.de
Telefono numeris: +49 231955-2279
Fakso numeris: +49 231955-3425
Interneto adresas: http://www.dsw21.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Registracijos numeris: DEA33
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija

mailto:k.schroeder@dsw21.de
http://www.dsw21.de
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E. paštas: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefono numeris: +49251 4112165
Fakso numeris: +49251 4110
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: c8d76f40-930d-462b-869a-b34f5610eb28  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 12/06/2026 14:04:30 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 409580-2026
OL S numeris: 113/2026
Paskelbimo data: 15/06/2026

mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Skelbimo informacija

